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Rīgā

Datums skatāms laika zīmogā

Atzinums Nr.3

Par Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības programmas 2014.-2020.gadam vides pārskatu

Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrija Vides pārraudzības valsts birojā (turpmāk arī Birojs) 2015.gada 11.martā iesniedza Latvijas - Krievijas pārrobežu sadarbības programmas 2014.-2020.gadam (turpmāk arī Sadarbības programma) vides pārskatu. Latvijas - Krievijas pārrobežu sadarbības programmas stratēģisko ietekmes uz vidi novērtējumu veica un vides pārskatu sagatavoja Latvijas Republikas Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrija, noslēdzot līgumu ar SIA “Grupa 93”, un Krievijas Federācijas Reģionālās attīstības ministrija, noslēdzot līgumu ar Pēterburgas Ekoloģiskās drošības zinātniski pētniecisko institūtu (Krievijas Zinātņu akadēmiju). Atzinums par vides pārskata projektu sagatavots ņemot vērā Eiropas Parlamenta un padomes Direktīvas 2001/42/EK (2001gada 27.jūnijs) par noteiktu plānu un programmu ietekmes uz vidi novērtējumu un atbilstoši likuma „Par ietekmes uz vidi novērtējumu” 23.5 panta 6.daļas prasībām.

Vides pārskatā ietvertā informācija un izraudzītā risinājuma pamatojums:

Sadarbības programmas vides pārskats atbilstoši Ministru kabineta 2004.gada 23.marta noteikumu Nr.157 „Kārtība, kādā veicams ietekmes uz vidi stratēģiskais novērtējums” IV nodaļas „Vides pārskatā iekļaujamā informācija” 8.punktā noteiktajam ietver šādu informāciju: 

1. Programmas saturs un galvenie mērķi. 
Vides pārskatā atzīmēts, ka Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības programma 2014.-2020.gadam ir Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības programmas 2007.- 2013.gadam pārrobežu sadarbības turpinājums, kas Latvijā aptver šādus reģionus: Latgale, Pierīga, Rīga, Vidzeme un Zemgale, Krievijā – Pleskavas apgabals, Ļeņingradas apgabals un Pēterburga. Vides pārskatā ietverta informācija par plānošanas dokumenta izstrādes mērķi – atbalstīt vienotus centienus risināt pārrobežu attīstības izaicinājumus un veicināt Eiropas Savienības (turpmāk ES) ārējās pierobežas teritorijas un to Krievijas reģionu, kas robežojas ar ES, esošā potenciāla ilgtermiņa izmantojumu. Programmas speciālais stratēģiskais mērķis ir panākt pozitīvas pārmaiņas tādās nozarēs kā uzņēmējdarbība, vides aizsardzība un pārrobežu mobilitāte. Programmā pārrobežu sadarbībai ir izvēlēti šādi trīs tematiskie mērķi: “Uzņēmējdarbība un mazo un vidējo uzņēmumu attīstība”, “Vides aizsardzība, pielāgošanās klimata pārmaiņām” un “Robežu pārvaldības un drošības veicināšana”. Vides pārskatā raksturoti Sadarbības programmas prioritārie virzieni: “Uzņēmējdarbības veicināšana un atbalsts”, “Jaunu produktu un pakalpojumu izstrāde un veicināšana, izmantojot vietējos resursus”, “Efektīva dabas resursu pārvaldība”, “Kopīgas darbības vides aizsardzībai”, “Atbalsts ilgtspējīgām atkritumu un notekūdeņu pārvaldības sistēmām” un “Robežšķērsošanas efektivitātes un drošības uzlabošana”, sniedzot īsu ieskatu sadarbības programmas konkrētās prioritātes atbalstāmajos pasākumos un to izvirzīto mērķu sasniegšanai.

2. Programmas saistības ar citiem plānošanas dokumentiem.

2.1. Saistība ar Latvijas nacionālajiem un reģionālajiem plānošanas dokumentiem.

Vides pārskatā norādīts, ka Latvijas ilgtspējīgas attīstības politikas īstenošanas pamatā ir Latvijas ilgtspējīgas attīstības stratēģija, kas ir hierarhiski augstākais valsts ilgtermiņa attīstības plānošanas dokuments, līdz ar to visi turpmāk izstrādājamie stratēģiskās attīstības plānošanas dokumenti tiek veidoti saskaņā ar šīs stratēģijas noteiktajiem virzieniem un prioritātēm. Ar Latvijas ilgtspējīgas attīstības stratēģiju Sadarbības programmā saistīti ir vairāki no tās virzieniem: ilgtermiņa ieguldījumi cilvēkkapitālā, zināšanas un prasmes 21.gadsimtā, masveida jaunrade un inovatīva ekonomika, dzīves kvalitāte un pievilcīga dzīves vide, atjaunojama un droša enerģija, daba kā nākotnes kapitāls un telpiska perspektīva. Atbilstoši Nacionālajam attīstības plānam 2014.-2020.gadam, plānošanas dokumentā tiek noteikti galvenie attīstības virzieni un svarīgākie uzdevumi mērķu sasniegšanai. Vides pārskatā norādīta plānošanas dokumenta saistība ar Reģionālās politikas pamatnostādnēm līdz 2020.gadam, Reģionu attīstības plānošanas dokumentiem, Transporta attīstības pamatnostādnēm 2014.-2020.gadam, Valsts atkritumu apsaimniekošanas plānu 2013.-2020.gadam un Upju baseinu apgabala apsaimniekošanas plāniem. 

2.2. Saistība ar Krievijas nacionālajiem plānošanas dokumentiem.

Kā atzīmēts Vides pārskatā, Krievijā sociālekonomiskās attīstības stratēģijas ir stratēģiskās plānošanas dokumenti, kas nosaka valsts pārvaldības (federālā un reģionālā līmenī) un pašvaldību pārvaldības (pašvaldību līmenī) prioritātes, mērķus un uzdevumus sociālekonomiskās attīstības jomās attiecīgajās teritorijās, savukārt ar likumu dažādos līmeņos ir noteikti statuss, attīstības process, dažādu dalībnieku loma un stratēģiskās plānošanas informācijas nodrošināšana. Ar likumu nosaka arī citu stratēģiskās plānošanas dokumentu statusus: federālās, reģionālās, pašvaldību programmas un prognozes. Vides pārskatā kā galvenie federālajā līmenī apstiprinātie nacionālās plānošanas dokumenti ir atzīmēti: Krievijas Federācijas ilgtermiņa sociālekonomiskās attīstības Koncepcija līdz 2020.gadam, Krievijas Federācijas inovatīvas attīstības Stratēģija periodam līdz 2020.gadam un Krievijas federācijas lauku teritoriju ilgtspējīgas attīstības Koncepcija periodam līdz 2020.gadam. Plānošanas dokumenta izstrādē par pamatu ņemti Reģionālie plānošanas dokumenti: Sanktpēterburgas Vispārējais plāns pilsētas attīstībai, Sanktpēterburgas ekonomikas un sociālās attīstības Stratēģija periodam līdz 2020.gadam, Ļeņingradas sociālekonomiskās attīstības Koncepcija periodam līdz 2020.gadam un Ļeņingradas reģiona investīciju stratēģija periodam līdz 2020.gadam, kā arī Pleskavas reģiona Valsts programma “Atbalsts ekonomiskajai attīstībai, investīcijām un ārējai saimnieciskajai darbībai 2014.-2020.gadam” un Pleskavas reģiona Valsts programma “Transporta sistēmas attīstība periodam no 2014.-2020.gadam”.

3. Esošās situācijas raksturojums, ietekmētās teritorijas un Programmas vides aspekti.
Vides pārskatā ietverta informācija par Sadarbības programmā iekļautajām teritorijām un to raksturojums saistībā ar vides un dabas aizsardzības tēmām, kas ir saistītas ar plānošanas dokumenta noteiktajām prioritātēm, mērķiem un to ieviešanu: 

3.1. Virszemes ūdeņu kvalitāte.

Vides pārskatā norādīts uz Sadarbības programmā iesaistīto valstu atšķirīgo ūdens resursu apsaimniekošanas likumdošanu: Latvija, iekļaujoties Eiropas Savienībā, īsteno Ūdens struktūrdirektīvu 2000/60/EC (Padomes un Parlamenta 2000. gada 23. oktobra direktīva 2000/60/EK, kas nosaka struktūru Eiropas Kopienas rīcībai, kuras prasības integrētas Latvijas Republikas „Ūdens apsaimniekošanas likumā” un saskaņā ar to izdotajos normatīvajos aktos, bet Krievijā ūdens apsaimniekošanas jomu regulē Ūdens Kodekss. Informācijā par Latvijas virszemes ūdeņu ekoloģisko kvalitāti, izmantoti Upju baseinu apgabalu apsaimniekošanas plānos ietvertie vērtējumi, atzīmējot, ka Sadarbības programmā ietvertās teritorijas esošajiem virszemes ūdeņiem ūdens kvalitāte gandrīz pusei vērtējama kā augsta, vai laba, pārējai – vidēja, slikta un ļoti slikta. Galvenie iemesli vidējai, sliktai vai ļoti sliktai virszemes ūdeņu ekoloģiskajai kvalitātei Latvijā ir paaugstināts piesārņojums ar slāpekļa un fosfora savienojumiem no punktveida un difūzajiem (galvenokārt, lauksaimniecības) avotiem, šo vielu noplūde apkārtējā vidē augsnes dabisko īpašību dēļ, kā arī vēsturiskais piesārņojums, kas ilgstoši ir sekmējis ūdeņu, īpaši piekrastes ezeru un Rīgas līča piekrastes un pārejas ūdeņu eitrofikācijas procesus. Daugavas un Lielupes virszemes ūdeņu ekoloģisko kvalitāti lielā mērā ietekmē pārrobežu piesārņojums no Baltkrievijas un Lietuvas. Autori atsaucas uz Upju baseinu apgabalu apsaimniekošanas plānos ietvertajiem mērķiem sasniegt labu ekoloģisko stāvokli Latvijā virszemes ūdeņos līdz 2015.gadam vai ilgākā periodā, ja mērķa sasniegšanai apsaimniekošanas plānā ir noteikts laika izņēmums. Autori vienlaicīgi atzīmē, ka gan vides kvalitātes mērķi, gan arī pasākumi to sasniegšanai šī vides pārskata izstrādes laikā tiek pārskatīti, izstrādājot otrā perioda Upju baseinu apgabalu apsaimniekošanas plānus no 2016. līdz 2021.gadam. Autori norādījuši uz Sadarbības programmā ietvertās Krievijas teritorijas virszemes ūdeņu atšķirīgo kvalitāti, atzīmējot, ka virszemes ūdeņu piesārņojumu Krievijas teritorijā, galvenokārt, rada esošo notekūdeņu attīrīšanas iekārtu nepietiekama darbība, to trūkums, izgāztuves pie ūdens tecēm un mēslu krātuves. Plānošanas dokumentā Krievijas teritorijai ir izstrādātas pasākumu programmas upes vides kvalitātes mērķu sasniegšanai, paredzot ilgtermiņa pasākumus notekūdeņu attīrīšanas iekārtu darbības uzlabošanai, jaunu pieslēgumu veidošanai un izkliedētā piesārņojuma ar biogēnām vielām mazināšanai. Autori norādījuši, ka, lai Sadarbības programmā izvirzītos mērķus varētu sasniegt, abām dalībvalstīm nozīmīgi ir arī lokālie projekti, ko iespējams īstenot, ieviešot Latvijas – Krievijas Sadarbības programmu. Autori atzīmē arī līdz šim veiktos pasākumus realizētās Sadarbības programmas darbības laikā no 2007. līdz 2013.gadam virszemes ūdeņu aizsardzības jomā.
3.2. Gaisa kvalitāte.
Autori atbilstoši Latvijas valsts gaisa kvalitātes monitoringa rezultātiem raksturojuši atmosfēras gaisa kvalitāti plānošanas dokumenta Latvijas teritorijas lielākajā daļā kā labu un ar tendenci uzlaboties, kas ir skaidrojams ar mazāku fosilās degvielas patēriņu un normatīvo aktu, kas ierobežo sēru saturošas degvielas izmantošanu, ievērošanu. Vides pārskatā norādīts, ka gaisu piesārņojošo vielu rādītāji augstāki ir pilsētās, taču vairumā gadījumu tie atbilst gaisa kvalitātes prasībām, t.sk. pēdējo gadu Latvijas gaisa kvalitātes monitoringa rezultāti liecina, ka gaisa kvalitāte ir uzlabojusies arī Rīgā Brīvības ielā. Autori atzīmējuši, ka plānošanas dokumenta Krievijas teritorijā nozīmīgākais gaisa piesārņotājs ir autotransports, kas attiecināms īpaši pilsētās - Sanktpēterburgā tas veido vairāk kā pusi no kopējā emitēto piesārņojošo vielu daudzuma, bet Ļeņingradas apgabalā lielāks emisiju apjoms nāk no stacionāriem avotiem. Vides pārskatā atzīmēts, ka pasažieru pārvadājumu kvalitātes un ceļu kvalitātes apstākļu uzlabošana, rekonstruējot automaģistrāli M9 līdz robežas šķērsošanas punktam, varētu tikt palielināta autoceļu caurlaides spēja un šī robežpunkta šķērsošanas kapacitāte, kas ir viens no Sadarbības programmas plānotajiem darbiem.

3.3. Klimata pārmaiņas.
Vides pārskatā norādīts, ka gan Latvija, gan Krievija ir ratificējušas ANO Vispārējo konvenciju par klimata pārmaiņām, līdz ar to abām valstīm ir aktuāli pasākumi siltumnīcefekta gāzu koncentrācijas mazināšanai atmosfērā, t.sk. veicinot atjaunojamo enerģiju ražošanu, to patēriņa samazināšanu, kā arī pielietojot energoefektivitātes tehnoloģijas u.c. pasākumus. Autori atzīmē, ka Sadarbības programmas teritorijā Ļeņingradas un Pleskavas apgabalā esošie meži ir ievērojams siltumnīcefekta gāzu emisijas saistīšanas avots. Tādēļ, lai mežu apsaimniekošanā veicinātu ilgtspējības principu un klimata pārmaiņu mazināšanas pasākumu ieviešanu, pārrobežu sadarbības kontekstā ir ieteicami pasākumi attiecībā uz agro brīdināšanu par ugunsgrēkiem un nelegālas mežu izciršanas novēršanu, kas ir aktuāli Krievijā. Autori gan norāda, ka līdzšinējā pārrobežu Sadarbības programmas darbības laikā sadarbojoties Latvijai un Krievijai, projekti klimatu pārmaiņu jomā nav īstenoti. 
3.4. Atkritumu apsaimniekošana.

Atkritumu apsaimniekošanas jomā Latvija ievieš direktīvu 2008/98/EK par atkritumiem un šo jomu regulē LR “Atkritumu apsaimniekošanas likums” (2010.), bet Krievijā - Federālais likums “Par ražošanas un patēriņa atkritumiem”. Atšķirībā no Krievijas, Latvijā sadzīves atkritumu apsaimniekošanu organizē pašvaldības. Krievijā kā prioritārās vides problēmas risinājums tiek noteikta droša atkritumu apsaimniekošana, ietverot to pārstrādi. Autori norāda uz faktu, ka abās sadarbības valstīs sadzīves atkritumiem ir tendence pieaugt, kas daļēji izskaidrojama ar atkritumu apsaimniekošanas uzlabošanu, t.sk. ar precīzāku to uzskaiti un izlietotā iepakojuma apsaimniekošanas sistēmas izveidi. Kā nosacījums labākai atkritumu apsaimniekošanai tiek uzsvērta sadzīves atkritumu dalītā savākšana. Latvijā Valsts atkritumu apsaimniekošanas plānā 2013.-2020.gadam ir uzsvērts, ka līdz 2015.gadam katrā pašvaldībā visiem iedzīvotājiem jānodrošina pieejami dalītas atkritumu savākšanas pakalpojumi, šķirojot atsevišķi stiklu, papīru, metālu un plastmasu. Krievijā tiek plānota dažāda līmeņa cieto sadzīves atkritumu poligonu būvniecība, kurā plānota arī atkritumu šķirošana. Abu valstu attīstības plānošanas dokumentos ir plānota saražoto atkritumu daudzumu samazināšanas, atkritumu dalītas vākšanas un otrreizējās pārstrādes ieviešanas nepieciešamība. Vienlaicīgi vides pārskatā norādīts, ka līdzšinējās Sadarbības programmas darbības periodā nozīmīgi projekti atkritumu apsaimniekošanas jomā nav veikti. 
3.5. Īpaši aizsargājamās dabas teritorijas.

Autori atzīmējuši, ka bioloģiskās daudzveidības aizsardzībai Latvijā ir ieviestas Eiropas Padomes 1992. gada 21. maija Direktīva 92/43 EEK (1992.) par dabisko biotopu, savvaļas floras un faunas aizsardzību (Biotopu direktīva) un Eiropas Padomes 1979. gada 2. aprīļa Direktīva 79/409/EEK par savvaļas putnu aizsardzību (Putnu direktīva) un tām atbilstoši likumi: “Par īpaši aizsargājamām dabas teritorijām” un “Sugu un biotopu aizsardzības likums”. Krievijā dabas aizsardzības jomu regulē Federālais likums "Par īpaši aizsargājamām dabas teritorijām". Vides pārskatā norādīts, ka Sadarbības programmas teritorija ir bagāta ar starptautiskas nozīmes mitrājiem (Ramsāres vietas) – Latvijā tie ir Kaņiera ezers, Engures ezers, Teiču un Pelečāres purvs, Lubānas mitrāju komplekss un Ziemeļu purvi, bet Krievijā - Beryozovye salas, Kurgalsky pussala, Mshinskaya mitrāju sistēma, Pskovsko-Chudskaya zemiene, Somu līča dienvidu daļa un Svir upes delta. Abās valstīs bioloģiskās daudzveidības aizsardzībai ir izveidotas īpaši aizsargājamas teritorijas. Vides pārskatā sniegta informācija par abu valstu īpaši aizsargājamo dabas teritoriju (turpmāk ĪADT) kategorijām atbilstoši Starptautiskās dabas un dabas resursu aizsardzības savienības (IUCN Protected Area Management Categories) definīcijām, norādot, ka Latvijā ĪADT kopumu veido šādas nacionālā līmenī noteiktas ĪADT kategorijas: dabas rezervāti, dabas parki, dabas liegumi, nacionālie parki, biosfēras rezervāti, dabas pieminekļi, aizsargājamu ainavu apvidi, kā arī aizsargājamas jūras teritorijas. Eiropas Savienības nozīmes dabas teritorijas Latvijā ir noteiktas kā Natura 2000 teritorijas, kas iekļaujas šajā Eiropas Savienības dalībvalstu kopējā īpaši aizsargājamo dabas teritoriju tīklā. Krievijā nacionālā līmenī ir noteikti šādi ĪADT veidi: valsts dabas rezervāts (ieskaitot biosfēras rezervātus), nacionālie parki, dabas parki, valsts dabas liegumi, dabas pieminekļi, dendroloģiskie parki un botāniskie dārzi, kā arī kūrortu un rehabilitācijas teritorijas. Sadarbības programmā minētās teritorijas tiek apskatītas kā dabas tūrisma, ekoloģiskās izglītības un ilgtspējīgas attīstības resurss, nodrošinot atbilstošu apsaimniekošanas pasākumus attiecībā uz apmeklētājiem piemērota labiekārtojuma izveidi un informācijas pieejamību. Autori arī norāda, ka, izstrādājot Sadarbības programmu, abas valstis ir uzsvērušas kopēju tūrisma maršrutu izveides un uz vietējiem resursiem balstītu tūrisma produktu izstrādes nepieciešamību. Jāatzīmē, ka Latvijā iepriekšējā plānošanas periodā Ķemeru, Rāznas un Gaujas nacionālajā parkā, kā arī Ziemeļvidzemes biosfēras rezervātā, īstenojot starpvalstu sadarbības programmu, ir izveidoti pieci izglītības centri.

3.6. Kultūrvēsturiskais mantojums.

Kultūrvēsturiskā mantojuma aizsardzības jomā abas valstis ievieš ANO konvencijas: “Konvenciju par Pasaules kultūras un dabas mantojuma aizsardzību”, “Konvenciju Eiropas Arhitektūras mantojuma aizsardzība”, “Konvenciju Eiropas Arheoloģijas mantojuma aizsardzībai” un “Eiropas Padomes vispārējo konvenciju par kultūras mantojuma vērtību sabiedrībai”. Latvijā kultūrvēsturiskā mantojuma aizsardzības jomu regulē Latvijas Republikas likums “Par kultūras pieminekļu aizsardzību” un saskaņā ar to izdotie normatīvie akti, Krievijā - federālais likums „Par Krievijas Federācijas nāciju kultūrvēsturiskajiem objektiem (vēstures un kultūras pieminekļi)”. Vides pārskatā norādīts, ka Sadarbības programmas teritorija ir atpazīstama ar savu unikālo kultūrvēsturisko mantojumu. Abās valstīs Programmas teritorijā ir UNESCO Pasaules kultūras un dabas mantojuma objektu sarakstā iekļauti kultūrvēsturiskā mantojuma objekti. Latvijā šāds kultūrvēsturiskā mantojuma objekts ir Rīgas vēsturiskais centrs (RVC), kas ir iekļauts UNESCO Pasaules kultūras mantojuma sarakstā 1997.gadā, bet Krievijā Sanktpēterburgas vēsturiskais centrs un ar to saistītās kultūras pieminekļu grupas (pilis, priekšpilsētās dārzi, tostarp Pēterhofa, Puškina dārzi, Pavlovska un vēsturiskās muižas) ir iekļautas UNESCO Pasaules mantojuma sarakstā. Autori ir snieguši ieskatu par iekļauto kultūrvēsturisko mantojumu konkrētajā Sadarbības programmas teritorijā, atzīmējot, ka Sanktpēterburgā ir lielākais kultūras pieminekļu un ainavu mantojuma blīvums. Autori arī norāda, ka kultūras mantojums tāpat kā aizsargājamās dabas teritorijas un objekti ir nozīmīgs Programmas teritorijas tūrisma potenciāls, lai turpinātu attīstīt abu valstu sadarbību, pilnveidojot tūrisma pakalpojumus un attīstot mazo un vidējo uzņēmējdarbību. Vides pārskatā ir uzskaitīti iepriekšējā plānošanas periodā pārrobežu Sadarbības programmā veiktie projekti kultūrvēsturiskā mantojuma jomā, kas ir saistīti ar tūrisma attīstību, norādot, ka turpmāk šo projektu rezultāti un pieredze ir izmantojama, izstrādājot un ieviešot projektus Sadarbības programmas teritorijā saistībā ar tūrisma attīstību un kultūrvēsturiskā un dabas mantojuma aizsardzību, saglabāšanu un ilgtspējīgu attīstību. Kā norādīts Vides pārskatā, reģionālā attīstība un galvenie ekonomiskie sektori abām iesaistītajām dalībvalstīm programmas teritorijā ir saistīti ar pakalpojumu sniegšanu (tirdzniecība, sakari, transports), ko arī nākotnē plānots attīstīt, jo no pakalpojumu pieejamības viedokļa tie ir ar ļoti nevienmērīgu pārklājumu un pamatā tie ir koncentrēti lielākajos centros un pilsētās. Autori atzīmē, ka visai Programmas teritorijai ir attīstības potenciāls saimnieciskās darbības veicināšanai, visās tautsaimniecības nozarēs ražojot produkciju ar lielāku pievienoto vērtību. Pasākumi, kas būtu jāuzlabo abu valstu sadarbības un uzņēmējdarbības veicināšanai, ir saistīti ar robežpārejas infrastruktūras kvalitātes uzlabošanu. 

3.7.Iespējamās izmaiņas, ja Programma netiktu ieviesta.
Autori atzīmē, ka Sadarbības programma ir “plānota kā iepriekšējā finanšu periodā uzsāktās Igaunijas – Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības turpinājums”, kuras izstrādes gaitā tiek ņemta vērā gūtā sadarbības pieredze un apzinātas abu valstu sadarbības vajadzības pārrobežu kontekstā ar mērķi uzlabot pierobežas reģionu dzīves un uzņēmējdarbības vidi, paaugstinot kapacitāti, izplatot zināšanas un pieredzi sadarbības stiprināšanā starp Latvijas un Krievijas organizācijām un iedzīvotājiem. Vienlaicīgi Birojs vērš uzmanību, ka vides pārskatā kā iepriekšējā Sadarbības programma tiek skatīta Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības programma 2007.-2013.gadam.  Vides pārskatā norādīts, ka, ja Programma netiek īstenota, tad, pārtraucot esošo abu valstu sadarbību reģionu līmenī, netiks nodrošināta uzsāktās sadarbības pēctecība un lielā mērā netiks efektīvi izmantota īstenotajos projektos iegūtā pieredze un rezultāti.

4. Programmas vides aspekti un vides stāvoklis Programmas ietekmētajās teritorijās.
Vides pārskatā īsumā ir sniegts Sadarbības programmas iespējamās ietekmes aspektu apkopojums, izvērtējot programmā ietverto prioritāro virzienu pamatojumu, sagaidāmo rezultātu, indikatoru, indikatīvo atbalstam plānoto pasākumu vides aspektus un to iespējamos ietekmes būtiskumus, salīdzinot ar esošo situāciju un vides kvalitātes normatīviem. Autori atzīmē, ka Sadarbības programmas iespējamā ietekme ir saistīta ar šādiem vērtējuma aspektiem: vides kvalitāte, ilgtspējīga dabas un kultūrvēsturiskā mantojuma attīstība, kā arī ar sociāli ekonomisko ietekmi. Kā potenciālo ietekmi uz vides kvalitāti un ilgtspējīgu dabas un kultūrvēsturiskā mantojuma attīstību autori norādījuši prioritātes 1.1.“Uzņēmējdarbības veicināšana un atbalsts” un 1.2.“Jaunu produktu un pakalpojumu izstrāde un veicināšana, izmantojot vietējos resursus”, kas atkarīgs no attīstītā uzņēmējdarbības veida. Vides kvalitātes uzlabošanās sagaidāma, realizējot šādas prioritātes: 2.1.“Efektīva dabas objektu apsaimniekošana”, 2.2.“Kopīgas darbības vides pārvaldībā” un 2.3.“Atbalsts ilgtspējīgām atkritumu un notekūdeņu pārvaldības sistēmām”, ietekmējot dabas resursu racionālu izmantošanu, vides risku samazināšanu, virszemes ūdeņu kvalitāti un atkritumu apsaimniekošanu, kā arī prioritātes 3.1.“Robežšķērsošanas efektivitātes un drošības uzlabošana” realizēšana sekmētu gaisa kvalitātes uzlabošanos, trokšņa līmeņa samazināšanos un uzlabotu atkritumu apsaimniekošanas un virszemes ūdeņu kvalitāti. Autori gan norāda, ka Sadarbības programmā netiek identificētas konkrētas projektu realizācijas vietas. Biroja ieskatā robežpārejas infrastruktūras kvalitātes uzlabošana, kā arī UNESCO Pasaules kultūras un dabas mantojuma objektu sarakstā iekļautie objekti, kur plānots mazo un vidējo uzņēmēju tūrisma pakalpojumu pieaugums, ir saistīti ar konkrētu projekta realizācijas vietu, līdz ar to vides stāvokļa raksturojums minētajās vietās būtu tikai lietderīgs, jo Sadarbības programmas savlaicīga plānošana ar vides problēmu apzināšanu sekmētu problēmu savlaicīgu mazināšanu un/vai novēršanu.
5. Starptautiskie un nacionālie vides aizsardzības mērķi. 

Vides pārskatā apkopota informācija par starptautiskajiem un nacionālajiem politikas dokumentiem un tajos izvirzītajiem ilgtspējīgas attīstības un vides kvalitātes nodrošināšanas mērķiem un šo mērķu integrāciju plānošanas dokumentos. Autori norāda, ka starptautiskos vides aizsardzības mērķus attiecībā uz dabas aizsardzības jomu nosaka Latvijā un Krievijā ratificētās ANO konvencijas. Latvijas nacionālie vides aizsardzības mērķi ir formulēti Vides politikas pamatnostādnēs 2014.-2020.gadam, savukārt  Krievijas nacionālie vides aizsardzības mērķi ir noteikti Krievijas federācijas Valsts programmā “Vides aizsardzība periodam no 2012. līdz 2020.gadam”. Vides likumdošanu Latvijā nosaka Eiropas Kopienas Direktīvas, kuru prasības ir iekļautas Latvijas nacionālajā likumdošanā, bet Krievijā vides likumdošanu nosaka Federālie normatīvie akti.
6. Iespējamās būtiskās ietekmes uz vidi novērtējums.

Vides pārskatā sniegts sadarbības programmas prioritāro virzienu, sagaidāmo rezultātu, indikatoru, indikatīvo atbalstam plānoto pasākumu iespējamās īstenošanas būtiskās ietekmes vērtējums. Autori norādījuši, ka būtisko ietekmju vērtējums vides pārskatā ir sniegts atbilstoši Sadarbības programmas detalizācijas līmenim, ņemot vērā plānošanas dokumenta detalizācijas pakāpi, būtiskās ietekmes raksturotas reģionālajā līmenī, kas aptver visu Sadarbības programmas teritoriju. Vides pārskatā teikts: “tā kā Programmas ieviešanas procesā tiks izstrādāti, iesniegti apstiprināšanai un pēc tam ieviesti konkrēti projekti, kuri šī novērtējuma sagatavošanas laikā nav zināmi, tad realizējot Programmu ir jāvērtē katra projekta iespējamā ietekme uz vidi un, ja nepieciešams, jāplāno pasākumi negatīvo ietekmju mazināšanai”. Autori ietekmju novērtējumu veikuši iespēju robežās norādot tiešās, netiešās, īstermiņa, ilgtermiņa, pozitīvās, negatīvās, kā arī kumulatīvās ietekmes. Ar tiešajām ietekmēm šajā novērtējumā tiek apskatītas tādas ietekmes, kuras uz apkārtējo vidi iedarbojas tieši un nepastarpināti, bet ar netiešajām ietekmēm, tādas, kuras, mijiedarbojoties ar vidi, pastarpināti rada izmaiņas apkārtējā vidē. Autori norādījusi arī uz sagaidāmajām pozitīvajām ietekmēm, kas vērstas uz vides kvalitātes uzlabošanu, slodzes uz apkārtējo vidi mazināšanu un ierobežošanu, dabas teritoriju un kultūrvēsturiskā mantojuma objektu stāvokļa uzlabošanu vai vairošanu, kā arī uz negatīvajām ietekmēm, kuras var izraisīt vides kvalitātes pasliktināšanu, slodzes uz vidi palielināšanu, dabas teritoriju un kultūrvēsturiskā mantojuma stāvokļa pasliktināšanu. Vides pārskatā raksturotas arī ietekmju mijiedarbības, sagaidāmās pārrobežu ietekmes, kā arī alternatīvu pamatojums. Autori, izvērtējot plānošanas dokumenta vides aspektus ir konstatējuši, ka visām iekļautajām prioritātēm: 1.1. “Uzņēmējdarbības veicināšana un atbalsts”, 1.2. “Jaunu produktu un pakalpojumu izstrāde un veicināšana, izmantojot vietējos resursus”, 2.1. “Efektīva dabas objektu apsaimniekošana”, 2.2. “Kopīgas darbības vides pārvaldībā”, 2.3. “Atbalsts ilgtspējīgām atkritumu un notekūdeņu pārvaldības sistēmām” un 3.1. “Robežšķērsošanas efektivitātes un drošības uzlabošana” ir sagaidāma ietekme uz vides stāvokli, ilgtspējīgu dabas un kultūrvēsturisko mantojuma attīstību, kā arī sociāli ekonomisko vidi, pārsvarā norādot, ka iespējamā ietekme būs tieša vai netieša, pozitīva un ilgtermiņa. Kā īslaicīgās ietekmes tiek raksturotas būvdarbu, labiekārtojuma uzstādīšanas un citas darbības to norises laikā vai īsu laiku pēc darbības ieviešanas, kā ilgtermiņa ietekmes tiek raksturotas darbības, kas izpaudīsies Sadarbības programmas ieviešanas laikā līdz 2020.gadam un pāries uz nākamo pārrobežu plānošanas periodu. Autori atzīmējuši, ka Sadarbības programmā nav plānots finansēt projektus, kas būtu saistīti ar nozīmīgu dabas resursu izmantošanu, tādejādi nav sagaidāma būtiska negatīva ietekme uz dabas resursiem, t.i. derīgajiem izrakteņiem, ūdens, zivju un meža resursiem, līdz ar to ietekme uz iepriekšminētajiem dabas resursiem netiek vērtēta. Autori norāda: “ja kādam projektam vai pasākumam programmas ieviešanas laikā būs nepieciešama dabas resursu izmantošana, tad atbilstoši normatīvo aktu prasībām, tiks saņemta atļauja to izmantošanai. Tajā tiks ietverti vides aizsardzības nosacījumi, kuru ievērošana novērsīs iespējamos vides riskus”. Sadarbības programmā plānotas pārrobežu sadarbības iniciatīvas uzņēmējdarbības aktivizēšanai, resursu un infrastruktūras veidošana uzņēmējdarbības uzsākšanai, kur atkarībā no attīstītā uzņēmējdarbības veida ir sagaidāma ietekme uz gaisa kvalitāti, trokšņa līmeni, augsnes, grunts un ūdeņu kvalitāti, atkritumu apsaimniekošanu, pastāvot iespējai vides kvalitātes izmaiņām uzņēmējdarbības attīstības vietā. Autori atzīmē, ka jaunu ražotņu vai uzņēmējdarbības attīstība abās valstīs ir īstenojama tikai nodrošinot normatīvo aktu prasību ievērošanu, secinot, ka sagaidāmās antropogēnās slodzes izmaiņas nebūs būtiskas. Programmas teritorijā darbība visvairāk ir saistīta ar tūrisma pakalpojumu sniegšanu un dažādu tūrisma produktu izveidi, plānojot kopīgu tūrisma maršrutu izveidi un pasākumu organizēšanu, kas kopumā piesaistīs plānošanas dokumentā iekļautajai teritorijai apmeklētājus. Prioritātes ieviešanas rezultātā ir sagaidāms tūristu skaita pieaugums, kas radīs lielākas transporta plūsmas un būs saistīts ar ietekmi uz gaisa kvalitāti, trokšņa līmeni, atkritumu savākšanu u.c., bet ietekme nebūs būtiska vai izpaudīsies lokāli projektu īstenošanas vietās. Vides pārskatā atzīmēts, ka abās valstīs ir plānoti kopīgu pasākumu ieviešana dabas resursu pārvaldībā, piemēram, ezeru un upju apsaimniekošanas plāni, mežu apsaimniekošanas plāni, monitoringa pasākumi, lai novērstu vides riskus ārkārtas situācijās, kā arī ir plānota izglītojošu pasākumu ieviešana, lai paaugstinātu iedzīvotāju izpratni par vides aizsardzības jautājumiem, dzīves veidu, kas ir vērsts uz ilgtspējības nodrošināšanu, energoefektivitāti un atjaunojamiem enerģijas resursiem, papildus plānojot valsts, reģionāla, vietēja līmeņa un vides jomas speciālistu kapacitātes celšanu attiecībā uz dabas resursu un vides risku pārvaldību. Autori norāda, ka konkrētu ezeru un upju apsaimniekošanas plānu sagatavošanai un ieviešanai ir sagaidāma pozitīva ietekme uz virszemes ūdeņu kvalitāti, kas, realizējot projektus Veļikajas upes sateces baseinā, ilgtermiņā projektu realizācijas vietās uzlabotu ūdeņu kvalitāti sateces baseinā, kas vieno Latgales un Pleskavas reģionu. Savukārt projektu ieviešana visā Sadarbības programmas teritorijā dotu savu ieguldījumu laba ūdens stāvokļa sasniegšanā Baltijas reģionā. Pozitīvs vērtējums autoru ieskatā ir valsts, reģionāla un vietēja līmeņa speciālistu kapacitātes celšanai attiecībā uz vides risku pārvaldību, veicot gan izglītojošus pasākumus, gan abās valstīs plānojot kopīgas monitoringa un agrās brīdināšanas pasākumu ieviešanu, līdz ar to tiktu nodrošināts, ka valsts un pašvaldību sistēmas speciālisti un iedzīvotāji ir labāk sagatavoti ārkārtas situācijām. Sadarbības programma ietver arī projektus, kas ir vērsti uz vietējo pašvaldību un reģionu administrāciju, kā arī citu ieinteresēto pušu kapacitātes celšanu par atkritumu un notekūdeņu pārvaldības sistēmām, īpaši atzīmējot aktuālo dalītas atkritumu savākšanas ieviešanas un otrreizējās pārstrādes attīstīšanu, kā arī notekūdeņu apsaimniekošanas jomā – paaugstinot pieslēgumu skaitu centralizētas notekūdeņu savākšanas un pārstrādes sistēmām, vienlaikus saudzīgi izmantojot dzeramā ūdens resursus. Kā atzīmē autori, tad šādu projektu realizēšana ilgtermiņā dotu ieguldījumu virszemes ūdeņu kvalitātes uzlabošanā un noteikto vides mērķu sasniegšanā. Latvijas un Krievijas robežu šķērsošanas punktu infrastruktūras attīstība novērstu un mazinātu sastrēgumus robežu šķērsošanas punktos Vientuļi/Ludonka, Grebņeva/Ubilinka, Terehova/Burački, Pededze/Bruniševo pa autoceļiem (un/vai Kārsava/Skangali un Zilupe/Posin pa dzelzceļu), tādejādi robežu šķērsošanas punktos un pie ceļiem, kas ved uz tiem, tiktu uzlabota gaisa kvalitāte (mazinātos slāpekļa oksīdu, cieto daļiņu, kā arī oglekļa oksīdu izmeši, samazinātos trokšņa līmenis, it īpaši ziemas laikā, kad regulāri tiek darbināti automašīnu dzinēji. Sakārtojot robežu šķērsošanas punktu un ceļu infrastruktūru un risinot atkritumu apsaimniekošanas jautājumus ēku un ceļu apkārtnē, tiktu uzlaboti arī sanitāri higiēniskie apstākļi, kas kopumā ir vērtējama kā pozitīva ietekme uz vidi. Ietekmi uz ilgtspējīgu dabas un kultūrvēsturiskā mantojuma attīstību var radīt gan uzņēmējdarbības attīstība, kas saistīta ar tūristu skaita pieaugumu, gan speciālistu kapacitātes celšana, gan arī ezeru, upju un mežu apsaimniekošanas plānu izstrādāšana un ieviešana. Autori norāda, ka plānošanas dokumenta ietekmju savstarpējās mijiedarbības ir sagaidāmas, ieviešot projektus, kur vienā projektā tiktu ietverti pasākumi, kas attiecas uz vairākām prioritātēm, vai kādā konkrētā teritorijā un salīdzinoši tuvu esošās teritorijās notiek vairāku projektu ieviešana, tādejādi to ietekmes mijiedarbojas, summējas vai, to ietekmēm uzkrājoties, ilgtermiņā veidojas kumulatīva ietekme. Vienlaicīgi autori norāda, ka Sadarbības programmas ieviešanai nav konstatēta sagaidāma būtiska negatīva ietekme uz vidi, kuras novēršanai vai nu katrā valstī, vai arī starpvalstu līmenī būtu jāievieš pasākumi negatīvās ietekmes mazināšanai vai novēršanai. Vides pārskatā netiek apskatītas alternatīvas Latvijas un Krievijas pārrobežu sadarbībai 2014.–2020.gadam, norādot kā alternatīvu sadarbības programmā iekļautajām prioritātēm t.s. “Nulles scenāriju”, kurā tiek pieņemts, ka  Sadarbības programma netiek izstrādāta un ieviesta, kas autoru ieskatā nav uzskatāma par labāko iespēju Latvijas un Krievijas pārrobežu sadarbībai, jo to pārtraucot, netiks nodrošināta uzsāktās sadarbības pēctecība un netiks efektīvi izmantota Sadarbības programmas laikā no 2007. gada līdz 2013. gadam ieviešanā iegūtā pieredze, informācija un rezultāti (tūrisma maršrutu izstrāde, dabas un kultūrvēsturiskā mantojuma izpēte un iesaiste tūrisma attīstībā pierobežās reģionos, robežas šķērsošanas punktu attīstība, kapacitātes celšana u.c.). 
7. Risinājumi iespējamās negatīvās ietekmes mazināšanai un kompensēšanas pasākumi.

Vides pārskatā tiek uzskatīts, ka, īstenojot plānošanas dokumentu un konkrētus pārrobežu projektus, tiks ievērotas Latvijas un Krievijas normatīvajos aktos, kā arī katrai valstij saistošajos starptautiskajos aktos iekļautās vides un dabas aizsardzības prasības, norādot, ka Sadarbības programmas ieviešanai nav konstatēta sagaidāma būtiska negatīva ietekme uz vidi, tomēr vides pārskatā tiek ieteikti piesardzības pasākumi iespējamu vides risku vai šajā novērtējumā neapzinātu negatīvu ietekmju uz vidi novēršanai. Autori norāda, ka Sadarbības programma neietver konkrētu projektu aprakstus, līdz ar to vides pārskatā nav iespējams novērtēt nepieciešamību piemērot ietekmes uz vidi novērtēšanas procedūras nepieciešamību, vienlaicīgi norādot, ka, jau izstrādājot projektu pieteikumus, ir nepieciešams izvērtēt katra konkrētā projekta sagaidāmo ietekmi uz vidi un nepieciešamības gadījumā paredzēt pasākumus negatīvās ietekmes uz vidi mazināšanai un/vai novēršanai. Autori vides pārskatā analizē risinājumus attiecībā uz ietekmi uz vidi, tos iedalot četrās kategorijās: 1) darbības, kurām saskaņā ar spēkā esošo likumdošanu ir nepieciešams veikt ietekmes uz vides sākotnējo izvērtējumu; 2) darbības, kurām saskaņā ar normatīvo aktu prasībām ir nepieciešams veikt ietekmes uz vidi novērtējumu; 3) darbības, kurām saskaņā ar normatīvo aktu prasībām ir nepieciešams veikt ietekmes uz NATURA 2000 teritoriju novērtējumu (Latvijai saistošs) un 4) darbības, kurām saskaņā ar spēkā esošo likumdošanu ir nepieciešams saņemt nosacījumus no vides institūcijām. Vides pārskatā autori norādījuši uz Latvijas un Krievijas nacionālo likumu un noteikumu nosacījumiem attiecībā uz vidi ietekmējošo projektu īstenošanu, norādot, ka, atkarībā no projektu satura, ietekmes uz vidi novērtējuma procedūras piemērošana pēc sākotnējā izvērtējuma (Latvijā) vai ekoloģiskās ekspertīzes (Krievijā) ir maz ticama. Vienlaicīgi vides pārskatā tiek atzīmēts, ka, ieviešot aktivitātes saistībā ar robežu šķērsošanas punktu un transporta infrastruktūras attīstību, labiekārtojuma izveidi tūrisma attīstības vajadzībām dabas un kultūrvēsturiskā mantojuma objektos vai citus ar rekonstrukciju vai jaunas būvniecības attīstību, ir jāievēro arī vietējo pašvaldību teritorijas izmantošanas un apbūves noteikumos iekļautie nosacījumi konkrētu teritoriju vai infrastruktūras objektu vietas izvēlei, projektēšanai un ekspluatācijai. Birojs vērš uzmanību uz to, ka minētajām aktivitātēm, t.sk. ar transporta infrastruktūras attīstību, jāņem vērā ne tikai vietējo pašvaldību teritorijas izmantošanas un apbūves noteikumos iekļautie nosacījumi, bet arī pašvaldībās izstrādātie un aktuālie teritorijas plānošanas dokumenti, t.sk. ilgtspējīgas attīstības stratēģija.  Attiecībā uz kompensēšanas pasākumu nepieciešamību, kas ir noteikta Latvijas normatīvajos aktos, autori norāda, ka Sadarbības programma ir izstrādāta, ievērojot starptautiskos un nacionālos vides mērķus, līdz ar to var secināt, ka tās ieviešana negatīvi neietekmēs Eiropas nozīmes aizsargājamās dabas teritorijas (Natura 2000) un tādēļ specifiski dabai nodarīto kaitējumu kompensēšanas pasākumi nav nepieciešami, savukārt Krievijā kompensēšanas pasākumu veikšanas nepieciešamība normatīvajos aktos nav noteikta.
8. Ieteikumi Programmas vides monitoringam.

Vides pārskatā autori identificējuši iespējamos monitoringa rādītājus, kas ir apkopoti tabulā, norādot konkrētās prioritātes ietekmes aspektus un tiem atbilstošos ieteicamos monitoringa rādītājus. 
9. Stratēģiskā ietekmes uz vidi novērtējuma veikšana un sabiedrības līdzdalība.

Autori norāda, ka vides pārskats ir sagatavots, ievērojot starptautisko un Latvijas nacionālo normatīvo aktu prasības attiecībā uz stratēģisko ietekmes uz vidi novērtējumu un vides pārskatā iekļaujamās informācijas saturu. Krievijas normatīvo aktu regulējums plānošanas dokumenta un vides pārskata izstrādes laikā neietver prasības stratēģiskā ietekmes uz vidi novērtējuma procedūras veikšanai, līdz ar to Krievijā ir veiktas konsultācijas ar atbildīgajām institūcijām par Sadarbības programmas projektu.
Vides pārskata sabiedriskā apspriešana:
Sadarbības programmas un vides pārskata projekta sabiedriskā apspriešana Latvijā organizēta vienlaikus: Sadarbības programmai no 2015.gada 6.marta līdz 2015.gada 6.aprīlim, vides pārskata projektam - no 2015.gada 6.marta līdz 2015.gada 16.aprīlim. Sabiedriskās apspriešanas sanāksme notikusi 2014.gada 23.martā plkst. 14:00 – 16:00 Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrijā (Rīgā, Peldu ielā 25) 101.telpā. Rakstisks paziņojums par Sadarbības programmas 1. redakcijas un vides pārskata projekta sabiedrisko apspriešanu publicēts laikrakstā „Latvijas Vēstnesis” 2015.gada 6.marta numurā, plānošanas dokumenta un vides pārskata projekti bija pieejami Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrijas interneta vietnē: http://www.varam.gov.lv. Sabiedriskās apspriešanas laikā saņemtie komentāri, ieteikumi un priekšlikumi tika izvērtēti un iestrādāti vides pārskata projektā un apkopoti vides pārskata pielikumā. 

Vides pārskata sabiedriskās apspriešanas laikā Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrijas Attīstības instrumentu departaments ieteicis vides pārskata projektu papildināt ar informāciju par virkni projektiem, no kuriem pēc konsultācijām ar ieteikuma ierosinātājiem tika iekļauti tikai tādi, kas attiecās uz Latvijas un Krievijas sadarbību.

Latgales plānošanas reģiona administrācija 2015.gada 23.marta vēstulē Nr.2-4.3/128 sniedz pozitīvu atsauksmi par plānošanas dokumenta un tā vides pārskata projektu.

Vidzemes plānošanas reģiona administrācijas 2015.gada 13.aprīļa vēstulē Nr.2.1-11/152 norādītie priekšlikumi ir iestrādāti vides pārskatā.
Latvijas Republikas Veselības ministrija 2015.gada 25.marta vēstulē Nr.01-09/1221 un Iekšlietu ministrija 2015.gada 2.aprīļa vēstulē Nr.1-57/907 atbalsta sadarbības programmas projekta un vides pārskata tālāku virzību, norādot uz dažām neprecizitātēm, kas vides pārskatā ir ņemtas vērā.

Dabas aizsardzības pārvalde (turpmāk DAP) 2015.gada 24.marta vēstulē Nr.1.9/19/2015-N-E norādījusi uz nepieciešamiem saturiskiem un redakcionāliem uzlabojumiem plānošanas dokumentā un vides pārskatā, t.sk. par īpaši aizsargājamām dabas teritorijām (turpmāk ĪADT), iesakot izmantot Starptautiskās dabas un dabas resursu aizsardzības savienības izstrādātās ĪADT kategoriju (IUCN Protected Area Management Categories) definīcijas. Atbilstoši DAP ieteikumam vides pārskatā iespējamo būtisko ietekmju apkopojumā attiecībā uz ilgtspējīgu dabas un kultūrvēsturiskā mantojuma izmantošanu veikts precizējums ar Sadarbības programmas aktuālajā redakcijā ietvertajiem indikatoriem. DAP iesaka pārskatīt vides pārskatā monitoringam ieteiktos rādītājus attiecībā uz bioloģisko daudzveidību, kas ir ņemts vērā, izdalot jaunu ietekmes grupu “tūrisma aktivitāte” un tajā iekļaujot rādītāju “apmeklētāju skaita izmaiņas dabas objektos/teritorijās, t.sk. Natura 2000 teritorijās un/vai kultūrvēsturiskajos objektos”.

Valsts vides dienesta (turpmāk VVD) 2015.gada 10.aprīļa vēstulē Nr.1.8.2.-01/422 sniegti komentāri par nepieciešamajiem labojumiem un papildinājumiem sadaļās “3.1.Virszemes ūdeņu kvalitāte”, “3.2. Gaisa kvalitāte”, “3.4.Atkritumu apsaimniekošana”, 6.nodaļā “Iespējamās būtiskās ietekmes uz vidi novērtējums” un 8.nodaļā “Ieteikumi programmas vides monitoringam”, kas ņemti vērā un iestrādāti vides pārskatā ar precizētu informāciju. VVD sadaļā “7.1. Risinājumi iespējamās negatīvās ietekmes novēršanai un samazināšanai” norāda uz vides pārskatā sniegto apgalvojumu, ka Sadarbības programmas projektiem ietekmes uz vidi novērtējuma procedūras nebūs jāpiemēro, bet VVD ieskatā “šāds secinājums ir pāragrs, jo šajā plānošanas stadijā nav iespējams prognozēt, kādi projekti tiks pieteikti Programmas finansiālajam atbalstam”, uz ko sniegts skaidrojums, ka “pēc Programmā plānoto aktivitāšu satura un apjoma var secināt, ka, ieviešot Programmu nav paredzama tādu objektu attīstība, kuriem saskaņā ar likumu “Par ietekmes uz vidi novērtējumu” 1.pielikuma “Objekti, kuru ietekmes novērtējums ir nepieciešams” nosacījumiem būs jāveic ietekmes uz vidi novērtējums”. VVD norāda, ka “vides pārskatā nav sniegta konkrēta informācija, vai veicot tā izstrādi, ir ņemti vērā Latvijas attiecīgo pašvaldību (novadu) spēkā esošie teritorijas plānojumi”, atzīmējot tikai vietējo pašvaldību teritorijas izmantošanas un apbūves noteikumos iekļautos nosacījumus, attiecīgi uz ko Birojs ir norādījis arī šī atzinuma 7.sadaļā. Izstrādātāji atzīmē, ka attiecībā uz minēto VVD komentāru vides pārskatā izmaiņas nav veiktas, jo “ievērojot Programmas detalizācijas pakāpi (reģionālais līmenis) būtiskās ietekmes uz vidi novērtējuma sagatavošanā nav ņemti vērā pašvaldību teritorijas plānojumi, jo tie ir vietējā līmeņa plānošanas dokumenti. Savukārt, konkrēti projekti, ieviešot Programmu, tiks īstenoti vietējā līmenī, tādēļ 7.1. nodaļā tika iekļauts priekšlikums par to, ka Programmas realizācijas gaitā ir jāievēro vietējo pašvaldību teritorijas izmantošanas un apbūves noteikumos iekļautie nosacījumi”.
Izvērtētā dokumentācija:
Latvijas - Krievijas pārrobežu sadarbības programma 2014.-2020.gadam un tā stratēģiskā ietekmes uz vidi novērtējuma vides pārskata projekts.
Piemērotās tiesību normas:

1. Likuma „Par ietekmes uz vidi novērtējumu” 4.panta trešā daļa, 23.4 pants, 23.5 pants.

2. Ministru kabineta 2004.gada 23.marta noteikumu Nr.157 „Kārtība, kādā veicams ietekmes uz vidi stratēģiskais novērtējums” IV, V, VI, VII, VIII daļa.
3. Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2001/42/EK (2001.gada 27.jūnijs) par noteiktu plānu un programmu ietekmes uz vidi novērtējumu.

4. Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2011/92/ES (2011.gada 13.decembris) par dažu sabiedrisku un privātu projektu ietekmes uz vidi novērtējumu.
Atbilstoši likuma „Par ietekmes uz vidi novērtējumu” 23.5 panta 6.daļas prasībām Birojs konstatē, ka:

1. Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības programmas 2014.-2020.gadam vides pārskats atbilst normatīvo aktu prasībām un tajā sniegts atbilstošs izraudzītā risinājuma pamatojums.
2. Sabiedrības informēšana un vides pārskata sabiedriskā apspriešana veikta MK noteikumu V nodaļā noteiktajā kārtībā.

3. Lai konstatētu Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības programmas 2014.-2020.gadam īstenošanas radīto tiešo vai netiešo ietekmi uz vidi, Programmas izstrādātājam, izmantojot valsts vides monitoringa un citus pieejamos datus, vismaz vienu reizi plānošanas periodā (2019.gadā) jāizstrādā monitoringa ziņojums un jāiesniedz Vides pārraudzības valsts birojā.

Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrijai jāsagatavo informatīvais ziņojums par plānošanas dokumentu un paziņojums par plānošanas dokumenta pieņemšanu atbilstoši Ministru kabineta 2004.gada 23.marta noteikumu Nr.157 „Kārtība, kādā veicams ietekmes uz vidi stratēģiskais novērtējums” VII nodaļā „Sabiedrības informēšana pēc plānošanas dokumenta pieņemšanas” noteiktajam. 
 Biroja direktors
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A.Lukšēvics

*Dokuments ir parakstīts ar drošu elektronisko
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